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漢語方言接觸研究

張健雅 著

──以廉江、電白為例



提    要
《漢語方言接觸研究──以廉江、電白為例》是一部從語言接觸的視角對方言詞彙接觸情

況進行全面考察的專著，研究以廣東地區多方言混合使用的廉江、電白兩市為案例，當地調查

方言點一共 12 處，著重選取粵閩客三大代表方言點廣州、廈門、梅縣 3 處作為比較研究時的

參考對象，聚焦於廣東廉江、電白兩市的粵閩客三種主流方言，旨在從語言接觸角度深入研究

方言共存與雙語交流現象。本書通過詳實的調查，揭示了當地方言分布、使用人口排序等基

本情況。研究發現廉江方言以客＞粵＞閩排序，電白為閩＞客＞粵，為後續研究提供了基礎

數據。接著，採用定量研究方法處理大量數據，計算方言組合相似度，通過繫聯圖揭示了方言

之間的親疏關係，為深層次分析提供支持。在對方言接觸下的詞彙借用概念的研究中，本書界

定了廉江、電白三大方言的借詞類型，包括整體借詞、融合借詞、疊置借詞等。通過對語音干

擾的分析，揭示了音位替代、相似匹配和對應匹配等多方面的影響。在方言接觸等級的劃分上，

通過綜合分析特徵詞相似度、一般詞、功能詞、借詞類型以及音系結構的變異，提出了「偶然

接觸─初階接觸─中階接觸─高階接觸」的等級，並探討了影響語言接觸的因素。總體而言，

本研究以全面深入的方式探討了方言接觸的多個方面，為方言學和語言接觸研究領域提供了新

的理論視角和實證基礎。
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